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és szent munkája is még nagyobb 
lendületet vesz és teljes diadalt fog 
aratni. Karoljuk fel azért mint ed­
dig ugy ezután is még fokozottabb 
mértékben imáinkkal, lelkesedésünk­
kel s adományainkkal a hittérités 
ügyét, s tegyünk itthon is szóval 
és életünkkel mindég bizonyságot 
hitünkről, hogy végre a föld összes 
népeinél s nálunk is beteljesüljön

a próféta jövendölése: „És szól bé­
kességet a pogányoknak; és az ő 
birodalma — mint az igazi békes­
ség hona — egyik tengertől a má­
sik tengerig és az Eufrátes folyó­
vizétől fogva (mely most a gyilkos 
háboru által kiontott sok embervér­
től piros) — a földnek utolsó ha­
táráig lészen".

Jövel azért Uram Jézus! Amen.

Győzelem.*)
Te kis sereg, mely jézus szent nevében 
Az Úr ügyéért harcba indulál,
Adj hálát, hogyha egy-együtközetnél 
A küzdelemben győztes te valál.
Ne hidd :erő, hogy önmagadba van tán 
S tied az érdem s a diadalom, 
Ajkad s szived csak háladalra nyiljon: 
Győzött az Úr s az evangéliom!

Ne elbizottá, felfuvalkodottá, — 
Alázatossá tegyen a siker;
Ne hidd: babéron fogsz nyugodni

most már,
De tudd: tovább is hiven küzdni kell! 
Nincs még kivíva harcod e hazában, 
Nem tudtál győzni még sok száz bajon, 
Előre hát, a tér előtted nyitva: 
Győzzön az Úr s az evangéliom!

A bünt gyűlölni, a bünöst szeretni, 
Erre tanit bennünket mesterünk: 
Míg bünt találunk, addig munka vár

ránk;
Mig lelkek vesznek, nem pihenhetünk. 
Szemünk ha nyitva, könnyü látni

akkor,
Hogy tettre, harcra nyilik alkalom; 
Ne nézzük hát, hogy pusztul, vész

e nemzet:
Hisz él az Úr, van evangéliom!

Ha mustármagnyi, gyenge kis hi­
tünkre

Tudott az Úr nagy áldást hinteni, 
Mi lesz, ha majd erős, törhetlen hittel 
Tudunk ay Úrra föltekinteni!

*) A kiváló vallásos költőnő műveiből közöl­
jük mutatóúl ezt a gyöngyszemet. Szerk.

Ha hő imánk a mennyet ostromolja, 
S felel reá az égi irgalom:
Majd akkor látjuk, hogy mi lesz az

ország,
Hol győz az Úr s az evangéliom!

Ha minden háznál, szép családi
körben

Olvassák együtt majd a bibliát;
Ha fölruházva lelki fegyverekkel, 
Bocsátja ki minden anya fiát;
Ha minden ifju küzd a bünök ellen, 
S szüztiszta lesz a lany, mint liliom; 
Ha templommá lesz a családi tüzhely; 
Akkor győzött az evangéliom!

Ha majd hiuság, élvvágy, cifra pompa 
Nem bitorolják a „jótékony" nevet; 
Ha majd a gazdag önként, szeretetből 
Nyujt a szegénynek segítő kezet;  
Ha gyülőlet s vad őrült hajsza helyét 
Főlváltja béke, jóság, irgalom;
Ha minden ember testvért lát egy­

másban :
Akkor győzött az evangéliom!

Fel harcra hát hivő testvéreim, 
Öltsük magunkra lelki fegyverünk! 
Igazmondás övezze derekunkat,
A hitnek pajzsa védje kebelünk, 
Fejünkön az idvesség sisakával, 
Kardunk az ige, a szent hatalom:
S megérjük majd, hogy szép magyar 

hazánkban
Győzött az Úr és az evangéliom!
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A Biblia hatása Kinában.
Egy napon Wang bibliaárus Payne 

hittéritőhöz jött a Shantung tarto­
mánybeli Tsaupingba és elmondta 
neki, hogy egy igazságot kereső 
férfiura akadt, a ki már 40 éve van 
egy evangéliom birtokában és azóta 
nehezen várja, hogy ráakadjon vala­
kire, aki megmagyarázza neki ezt a 
könyvet. A hittéritő kiment a biblia­
árussal ehhez a férfiuhoz, aki egy 
hegyek közt elrejtett faluban lakott. 
Idegen mindaddig nem tette lábát 
abba a faluba. Csodálkozásunkra 
6 férfiut találtunk ott, kik közül 
mindegyiknek volt ujtestámentoma 
és akik rendszeresen összejöttek, 
hogy közösen olvassanak belőle. 
Ezen férfiak egyike mutatott a hit­
téritőnek egy könyvecskét, melyet 
atyja sok évvel azelőtt vett. A 
könyvecskét az idő és a füst egészen 
befeketitette és nem volt más, mint 
Márk evangélioma wenli nyelven, a 
mely nyelv a kinai tudósok nyelve. 
A hittéritő kérdésére, vajjon atyja 
olvasta-e ezt a könyvet, az volt a 
válasz: Sokszor megpróbálta ugyan, 
de nem volt tudós és igy a könyv 
értelme homályos maradt előtte. 
Azért, ugy mond, halála előtt nekem 
adta a könyvet s az kezemben 
mágnessé lett, a mely tanítóját 
magához vonzotta. Az ember égett 
a vágytól megtudni, vajjon mi a 
könyv tartalma. A hittérítő 10 napig 
ott maradt köztük, napközben a 
vidéken is hirdette az evangéliomot, 
este pedig visszatért az igazság­
kereső házába, hogy őt és társait 
az evangéliommal megismertesse. 
A falu lakosainak pedig vetitett 
képekben mutatta be Jézus életét, 
Igy készitette elő az Ige az utat az 
igehirdető számára.
  Néhány évvel azelőtt Kunze hit­

téritő a Tsingtau melletti Taitung- 
senben megkeresztelt egy fiatal 
kinait. Megkeresztelése után a fiatal­
ember visszament hazájába, Santung 
tartomány bensejébe. Nemsokára

eljött Tsingtauba és hirül adta a 
hittéritőnek, hogy Isten segedelmével 
11 személyből álló egész családját 
megtéritette. Ugyanis magával vitte 
az uj szövetséget és Luther kis 
kátéját és azokból szorgalmasan 
olvasott az övéinek. Rövid idő alatt 
felesége, szülei és testvérei az avan- 
géliom igazságától át voltak hatva. 
Naponta a fiatal ember köré gyüle­
keztek, hogy olvassanak az evan- 
géliomból és imádkozzanak az élő 
Istenhez. El is határozták, hogy a 
bálványszekrényben levő bálványaikat 
elégetik. A pogányok váltig lesték, 
hogy az istenek megbüntessék a 
családot, de nem történt semmi 
bajuk. A családnak volt azonban 
egy közeli rokona, egy tudós, ki 
egyuttal az egész rokonság feje is 
volt. Ez mikor hallotta, hogy a 
családi bálványok szét vannak rom­
bolva szitkozódva ezen szavakkal 
rontott be a házba: „Hol van 
családi szentélyünknek elpusztitója?“ 
„Én vagyok nagyatyám,“ szólt 
nyugodtan a fiatal keresztény. Erre 
az öreg arcul ütötte s igy szólt: 
„Ime, itt a jutalom érte“. A fiatal 
ember kérlelte: „Nagyatyám kérlek, 
hadd beszéljek, hogy megmagya­
rázzam a dolgot". Uj arculcsapás 
volt az öreg felelete.

Nem lehetett mást tenni, mint 
várni, mig haragja elmulik. Akkor 
a fiatal ember előhozta ujtesta- 
mentomát és kátéját és eléje tette. 
Erre az öreg elkezdett olvasni és 
megszakitás nélkül olvasott egész 
nap s mennél tovább olvasott, annál 
inkább nőtt csodálkozása. Végre 
ezen kérdéssel fordult a fiatal ember­
hez : „Fiam, honnét vetted ezen 
értékes könyveket?" „Kunze tsing- 
taui misszionáriustól, kinek még sok 
ilyen Jézusról szóló könyve van," 
szólt az ifju. „Nohát — mond az 
öreg — ha még egyszer Tsingtauba 
mégy, hozzál még többet ezekből a 
könyvekből, hogy megismerhessem
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